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PROJEKTETS RAMME 

 

Med Nyhedsbrev 3 har vi 

den glæde at præsentere de 

videre resultater af det 

transnationale MultiPLUS 

projekt.  

Projektet har en varighed af 

godt 2 år fra oktober 2020 til 

og med november 2022.  

 

Projektet er medfinansieret 

af EU-Kommissionen inden 

for rammerne af Erasmus+ 

Programmet.  

 

 

 

 

MULTIPLUS PROJEKTET HAR LEVERET NYE RESULTATER! 

 
FORMÅLET 

Multiplus projektet er et transeuropæisk udviklingsprojekt, hvor 

organisationer fra 5 europæiske partnerlande – Østrig, Slovenien, Italien, 

Spanien og Danmark – samarbejder om at at bidrage til etniske minoriteters 

samfundsmæssige integration og sociokulturelle inklusion ved at fremme 

metoder til formidling af: 

 Dialogisk og interkulturel kommunikation 

 Grundlæggende samfundsmæssig indsigt i ressourcer, behov og krav 

i migrant-/minoritetssamfund 

 Formidling af samfundsmæssige værdier som menneskerettigheder, 

aktivt og ligeværdigt medborgerskab 

 

AKTIVITERNE 

Projektets mål er opnået gennem tre sammenhængende udviklingsprocesser 

og uddannelsesprogrammer:  

 

Som FØRSTE SKRIDT har hver partner organisation udført en behovsanalyse 

blandt formidlingsambassadører med etnisk minoritetsbaggrund med det 

sigte at afdække behov og forventninger til et uddannelsesprogram med 

fokus på kommunikative og dialogiske metoder og værktøjer. På grundlag af 

den indledende behovsanalyse har partnerne herefter opbygget et særligt og 

skræddersyet uddannelsesprogram, hvor metoder til KOMMUNIKATION OG 

DIALOG har været i centrum.   

 

Som NÆSTE SKRIDT har formidlingsambassadørerne i hvert partnerland 

taget aktiv del i the Multipliers in each country to active part in METODISKE 

WORKSHOPS med henblik på at udvikle og beskrive et stort antal praktiske 

metoder, værktøjer og pædagogiske øvelser til støtte for dialoger i etniske 

minoritetsmiljøer. Alle metodiske beskrivelser er samlet i et  MULTIPLUS 

METHODE KOMPENDIUM.   

 

As the THIRD STEP, the Multipliers participate in WORKSHOPS ON HUMAN 

VALUES, focused on how to communicate about basic human and societal 

issues such as human rights, equality and freedom as well as democratic 
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Formidlingsambassadører 

fra forskellige europæiske 

lande indsamler metoder til 

brug for kommunikcative 

og dialogiske aktiviteter i 

lokale minoritetsmiljøer..  

 

Som det TREDIE SKRIDT har formidlingsambassadørerne deltaget i 

WORKSHOPS OM HUMANISTISKE VÆRDIER med fokus på at kommunikere og 

føre dialoger over humanistiske og samfundsmæssige temaer såsom 

menneskerettigheder, lighed og frihed såvel som demokratiske værdier og 

medborgerskab, retssikkerhed mv. Som en sidste aktivitet har 

formidlingsambassadørerne haft til opgave at formidle og diskutere disse 

temaer i deres egne minoritetsmiljøer.  

 

Som et SIDSTE SKRIDT i projektaktiviteterne vil de mange uddannelses- og 

læringsmaterialer blive tilbudt som en åben ressource i en elektronisk 

MULTIPLUS PORTAL.  

 
 

NYE RESULTATER OG TILGÆNGELIGE RESSOURCER ER PÅ 
VEJ! 

I den hidtidige projektperiode har formidlingsambassadørerne i alle partner 

landene taget aktivt del i et stort antal METODISKE WORKSHOPS med det 

formål at indsamle og teste good practice metoder og værktøjer til 

kommunikation, vejledning og facilitering af arrangementer og møder i lokale 

minoritetsmiljøer. Nogle metoder har været inspireret af det indledende 

uddannelsesprogram om kommunikation. Andre metoder er opstået du fra 

forslag og fælles idéudvikling undervejs i de metodiske workshops.  
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Besøg os på hjemmesiden: www.multiplusproject.com 

The European Commission's support of this project does not constitute an endorsement of the contents, which 

reflect the views only of the authors, and the Commission cannot be held responsible for any use which may be made of the 

information contained therein. 

 
 

 

 

 

 

 

 

Alle metodiske forslag er herefter blevet beskrevet på grundlag af en fælles 

og forholdsvis omfattende BESKRIVELSESSKABELON med henblik på at sikre 

ensartethed i den samlede metodiske samling.   

 

I praksis er der opnået et imponerende metodisk materiale, som samlet 

tæller mere end 60 velbeskrevne og let tilgængelige metoder. På basis af 

den anvendte beskrivelsesskabelon vil det således være let at overføre og 

tilpasse metoderr til mange forskellige dialogiske sammenhænge, hvor 

fælles træning, læring og kommunikation er sat på dagsordenen.  

 

Metoderne indgår i MULTIPLUS METODE KOMPENDIET, som meget snart 

vil være tilgængeligt på projektets hjemmeside som åbne ressourcer. 

Kompendiet vil foreligge på flere sprog, som du over engelsk vil omfatte 

tysk, spansk, slovenisk, italiensk og dansk.   

 

 

 

 

 

 

 

 


